
HOLZTÜREN WOODEN DOORS

LINIE ESSENZE ESSENZE LINE	 152

CONTROLUCE	 156

LINIE LACKIERT LACQUERED LINE	 158

LACKIERT LACQUERED - PIUMA	 162

LACKIERT LACQUERED - RELAX	 164

LACKIERT LACQUERED - TRAPEZOIDALE	 166

LACKIERT LACQUERED - SENZA TRAVERSO	 168

LACKIERT MIT ZARGEN LACQUERED WITH DOORPOSTS	 170

LINIE LAMINIERT LAMINATED LINE	 172

LAMINIERT MIT ZARGEN LAMINATED WITH DOORPOSTS	 176

LINIE PRIMER PRIMER LINE	 178

BATTENTE50	 180

FILO44	 182

GLASTÜREN GLASS DOORS

MIRR	 186

ELETTA	 192

SONDERTÜREN SPECIAL DOORS

SYSTEM AKUSTIK ACOUSTIC SYSTEM	 198

ACUSTICA WANDBÜNDIG FLUSH-FITTING	 200

BRANDSCHUTZSYSTEM FIRE DOOR SYSTEM	 202

EI 30 / EI 60 WANDBÜNDIG FLUSH-FITTING	 204

DREHFLÜGELTÜREN
SWING OPENING
SYSTEMS

Drehflügeltüren, mit Zargen oder wandbündig, 
stellen das traditionellste Türmodell dar, bei 
dem sich der Türflügel über Scharniere, an 
denen er befestigt ist, öffnet und schließt.

Our swing doors, with doorposts or flush fitting, 
represent a more traditional door model in which 
the door leaf opens and closes by rotating around 
the hinges on which it is hung.
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Die Verwendung von Holz für Innentüren vereint Funktionalität und Ästhetik. 
Eine elegante, raffinierte und exklusive Linie, die jeden Raum mit einer 
einzigartigen Note bereichert.
Der vielseitige Charakter ermöglicht es, sich verschiedenen architektonischen 
und ästhetischen Stilen von Wohn- und Geschäftsräumen anzupassen. Die 
Maserung des Holzes vermittelt ein Gefühl von Gemütlichkeit und Authentizität.
Holztüren fügen sich harmonisch in die Umgebung ein und verleihen der 
Gesamtatmosphäre Persönlichkeit und Charakter.

Wood-finish interior doors represent a fusion of form and function.
An elegant, refined and exclusive range of doors, able to warm any interior space 
with a genuinely unique touch.
Their versatility allows them to adapt to different architectural and aesthetic styles 
of domestic and commercial environments.
The wood grain conveys a welcoming and authentic sense.
The wood finish doors integrate harmoniously into the atmosphere, lending 
personality and character to the overall environment.

Essenze 
Linie
ESSENZE LINE

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

INDEX



Erhältlich in ausgewählten Ausführungen 
wie offenporigem, kalkweiß lackiertem 
Eichenholz und amerikanische Walnuss 
natur matt. Die Möglichkeit einer matten 
Lackierung in allen RAL-Farben oder 
einer grundierten Version für maximale 
Personalisierung und Integration der Tür in 
das eigene Projekt.

Available in select finishes such as lime-washed 
open-pore oak and natural matt black walnut. 
Matt paint finish in any RAL colour is possible, 
or a primed version is available for total 
customisation and integration of the door into 
the interior design.

AUSFÜHRUNGEN FINISHES

Eiche offenporig lackiert kalkweiß
Lime lacquered open pored oak

Eiche natur offenporig
Open pored natural oak

Amerikanische Walnuss natur matt
Natural matt Canaletto walnut

Eiche grau offenporig
Open pored grey oak

Lackiert matt in allen RAL-Farben
Matt lacquered in all RAL colours

Primer

Esche offenporig lackiert Weiß
White lacquered open pored ash

LEUCHTENDE KONTUREN NACH WAHL CHOICE OF LIGHTING CONTOURS
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Esche offenporig lackiert Creme
Cream lacquered open pored ash 01

Einzelne vertikale Lichtlinie, erhältlich auf 
der Scharnier- oder Schlossseite, in den 
Ausführungen mit und ohne Querholm.
Single vertical light line available
on the hinge or lock side, in versions
with and without crosspiece.

02
Ecklichtlinie, erhältlich auf
der Scharnier- oder Schlossseite.
Corner light line available on hinge
or lock side.

03
Komplette Umrandung der Tür mit Lichtlinie.
Light line framing the door.

04
Vertikale Lichtlinie an den Profilen auf 
Scharnier- und Schlossseite, erhältlich in 
Versionen mit und ohne Querholm.
Vertical light line on the hinge
and lock side profiles,
available with and without crosspiece.

LICHT NACH WAHL CHOICE OF LIGHT

4000K
NATÜRLICHES WEISS
NATURAL WHITE

3000K
WARMWEISS
WARM LIGHT

ESSENZE LINIE

ESSENZE LINE

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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ESSENZE WANDBÜNDIG
FLUSH-FITTING ESSENZE

CONTROLUCE
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Controluce kombiniert auf elegante Weise LED-
Beleuchtung mit einer wandbündigen Tür.
Entwickelt von Scrigno in Zusammenarbeit 
mit dem Architekten Egidio Panzera, 
bietet Controluce eine neue Interpretation 
des Übergangs zwischen verschiedenen 
Wohnräumen durch die innovative 
Nutzung von Licht. Dieses wird in seinem 
Verhältnis zum Schatten interpretiert 
und erzeugt um die Tür herum einen 
beleuchteten, eindrucksvollen und 
effektvollen Rahmen. Es gibt eine breite 
Palette von Anpassungsmöglichkeiten für die 
Lichtkonturen, je nachdem, ob der Querholm 
vorhanden ist oder nicht, für maximale 
gestalterische und stilistische Freiheit.

Controluce elegantly incorporates LED lighting 
into a flush-fitting door. Developed by Scrigno 
in partnership with architect Egidio Panzera, 
Controluce represents a new interpretation 
of the passage between different living areas, 
with an original use of light. The combination 
of light and shadow is highlighted, creating 
an evocative, high-impact illuminated 
frame around the door. It offers extensive 
customisation possibilities for the lighting, 
depending on whether or not a crosspiece is 
present, for total design and stylistic freedom.

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

Lackierte Holztüren eignen sich ideal, um verschiedene Räume zu 
personalisieren. Ihre Robustheit wird durch ein harmonisches und kompaktes 
Erscheinungsbild unterstützt und machen sie in jedem Kontext schlicht und 
elegant. Ihre Vielseitigkeit ist ein herausragendes Merkmal, das es ermöglicht, 
sich perfekt den unterschiedlichsten ästhetischen und funktionalen 
Anforderungen anzupassen. 

Swing doors in lacquered wood are ideal for customising different living spaces. 
Their robustness is combined with a harmonious and compact appearance, 
making them sober and elegant in any setting.
The versatility of these doors is a distinctive feature which allows them to 
perfectly adapt to an enormous range of aesthetic and functional requirements. 

Linie 
Lackiert
LACQUERED LINE
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RAL 9001 RAL 9002 RAL 9003 RAL 9010

RAL 9016 RAL 9018 RAL 1013 RAL 1015

RAL 9016 RAL 9018 RAL 1013 RAL 1015

RAL 9001 RAL 9002 RAL 9003 RAL 9010

FARBPALETTE COLORS RANGE

Dieses von Scrigno entworfene Modell verfügt über eine 
glatte Türflügeloberfläche, die in zwei Varianten erhältlich 
ist: matte Lackierung, sehr elegant, und Glanzlack, der 
das Licht auf faszinierende Weise spiegelt. Es ist auch eine 
Variante aus offenporigem, matt lackiertem Eschenholz 
erhältlich, die dem Raum Wärme und Natürlichkeit 
verleiht. Die verfügbare Farbpalette umfasst acht 
Standardoptionen aus der RAL-Farbskala – auf Wunsch ist 
jede andere RAL-Farbe möglich.

This model designed by Scrigno offers a smooth door
with flawless surfaces, available in two different options:
a refined matt lacquer, and a gloss lacquer which reflects 
light in an appealing fashion.
Also available in a matt lacquered open-pore ash version
to add a touch of warmth and natural finish to the room.
The available colour range includes eight standard RAL 
colours, with all RAL finishes available on request.

LINIE 
LACKIERT
LAQUERED 
LINE

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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LACKIERT WANDBÜNDIG
FLUSH-FITTING LACQUERED

Piuma ist die innovative wandbündige Tür, 
die dank des „Soft-Close“-Systems eine sanfte 
und geräuschlose Schließung ermöglicht. 
Die zahlreichen Anpassungsmöglichkeiten 
ermöglichen die Schaffung eines 
harmonischen und diskreten Raums und 
verleihen ihm gleichzeitig Charakter.
Essentielle Türen, um maximale Freiheit für 
Design, Projekt und Einrichtung zu lassen.

Piuma is the innovative flush-fitting door which 
offers gradual, silent closing thanks to its
soft-close system.
Its countless customisation possibilities allow 
for the creation of a harmonious and discreet 
space, while still lending style to the room.
Sleek, essential doors which provide
the greatest possible freedom for design
and furnishing.

PIUMA

D
RE

H
FL

Ü
G

EL
TÜ

RE
N

 
SW

IN
G

 O
PE

N
IN

G
 S

YS
TE

M
S

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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Die wandbündige Drehflügeltür Relax 
trägt durch die serienmäßige untere 
Zugluftdichtung zu einem harmonischen 
Raum bei und gewährleistet maximalen 
Komfort.
Eine funktionale und vielseitige Designoption, 
um je nach gewähltem Stil unsichtbar oder 
charismatisch zu sein. 

The Relax flush-fitting swing doors help create 
a harmonious atmosphere thanks to the lower 
acoustic air seal fitted as standard which 
provides optimum comfort.
A functional and versatile design option,
to be invisible or charismatic, depending on 
the style choices.

RELAX
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HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

LACKIERT WANDBÜNDIG
FLUSH-FITTING LACQUERED
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TRAPEZOIDALE
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Die trapezförmige wandbündige 
Drehflügeltür mit einem geneigten Querholm 
von 60 bis 89° eignet sich ideal für Räume 
mit begrenzten Höhen, wie Mansarden und 
Lofts. Sie bietet vielseitige Lösungen mit 
unendlichen Gestaltungsmöglichkeiten. Die 
Tür kann mit einer Auswahl an Materialien 
veredelt werden und wird so zu einem 
echten Gestaltungselement. Das Fehlen 
von Abdeckprofilen und die Ausführung des 
Türblatts ermöglichen es Tür und Wand, sich 
zu einem einzigen stilistischen Element zu 
vereinen, das sich nahtlos in die Umgebung 
einfügt und sie optisch großzügiger und 
einladender wirken lässt.

Trapezoidal flush-fitting swing door, with 
crosspiece from 60 to 89°; it is ideal in 
environments with limited height under the 
eaves, such as loft rooms and conversions. 
It offers versatile solutions with infinite 
implementation possibilities. The door can be 
finished with a choice of materials, making it 
a genuine design element. The lack of edging 
trims and the finish of the panel allow the 
wall and door to combine into a single stylistic 
element, in continuity with the environment, 
making it welcoming and visually broader.

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

LACKIERT WANDBÜNDIG
FLUSH-FITTING LACQUERED
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Die wandbündigen Drehflügeltüren ohne 
Querholm sind die ideale Lösung für 
große und geräumige Umgebungen. Die 
Tür erstreckt sich über die gesamte Höhe, 
das Fehlen von Abdeckprofilen und die 
Ausführung des Türblatts ermöglichen es ihr, 
sich nahtlos in verschiedene Umgebungen 
einzufügen. Es stehen unendliche 
Möglichkeiten der ästhetischen Gestaltung 
zur Verfügung: Die Türblätter können 
gestrichen, lackiert oder tapeziert werden, 
wobei stets eine große Ausdrucksfreiheit 
gewährleistet wird.

Flush-fitting swing doors without crosspiece 
are the ideal solution for large, spacious 
environments. The door is full height, the lack 
of edging trim and the finish of the panel allow 
it to integrate into the different environments. 
Virtually infinite aesthetic customisations are 
possible: the panels can be painted, lacquered 
or covered with wallpaper, guaranteeing the 
widest freedom of expression.

SENZA
TRAVERSO

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

LACKIERT WANDBÜNDIG
FLUSH-FITTING LACQUERED
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Die Lösung mit Zargen ist perfekt für 
klassische Umgebungen geeignet, passt aber 
auch gut zu modernen Umgebungen dank 
der Möglichkeit, die Höhe der Türblätter und 
die Farben individuell anzupassen.
Sie verleiht jedem Raum Charakter und ist 
standardmäßig und optional in der gesamten 
RAL-Palette erhältlich.

The solution with doorposts is perfect for more 
traditional environments, but also adapts well 
to more modern contexts thanks to
the possibility of customising the height of
the panels and the colours.
Lending character to any living space, it is 
available in standard colours and any RAL 
colour on request.

CON STIPITI
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HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

LACKIERT MIT ZARGEN
LACQUERED WITH DOORPOSTS
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HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

Die laminierten Drehflügeltüren von Scrigno, mit ihrer eleganten und raffinierten 
Linie, fügen sich harmonisch in eine Vielzahl von Einrichtungsstilen ein.
Jede Drehflügeltür wird sorgfältig gefertigt und kann mit sechs verfügbaren 
Oberflächenausführungen individuell gestaltet werden.

The refined and elegant lines of Scrigno’s laminated swing doors integrate 
harmoniously with an enormous range of interior design styles.
Each swing door is made with care and can be customised by choosing
from the six available finishes.

Linie 
Laminiert
LAMINATED LINE
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LK55
Palisander grau
Grey Rosewood

LG18
Eiche anthrazit
Anthracite oak

LK48
Walnuss
Walnut

BO11
Weiß
White

BO12
Gemasert weiß
Veined White

LM96
Palisander weiß
White Rosewood

BO11 BO12 LM96

LK55 LG18 LK48

FARBPALETTE COLORS RANGE

Modell mit glattem Türflügel erhältlich in den 
Farben weiß, Palisander weiß, Palisander grau, 
gemasert weiß, Eiche anthrazit und Walnuss
Die Türen sind reversibel und ihre Öffnungsrichtung 
kann bei der Montage festgelegt werden.

Smooth panel model available in white, white 
rosewood, grey rosewood, white veined, anthracite 
oak and walnut.
The doors are reversible, and it is possible to establish 
their direction of opening during installation.

LINIE 
LAMINIERT
LAMINATED 
LINE

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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CON STIPITI
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Eine Drehflügeltür, die den meisten 
Standardanforderungen in Bezug auf 
Abmessungen und Oberflächenausführung 
gerecht wird. Ein moderner Vorschlag, 
standardmäßig mit verdeckten Scharnieren 
und perfekter Koplanarität mit dem 
Abdeckprofil auf der Zugseite.

Swing door which successfully meets more 
standard requirements in terms of dimensions 
and finishes.
An offering which is modern in style, with 
concealed hinges as standard and which
is perfectly flush with the edging trim on
the opening side.

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

LAMINIERT MIT ZARGEN
LAMINATED WITH DOORPOSTS
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HOLZTÜREN
WOODEN DOORS

Grundierte Türen sind vielseitig einsetzbar. Diese Art von Tür kann
bemalt, lackiert oder mit Drucken oder Tapeten dekoriert werden,
um ein charakteristisches Element des Einrichtungsdesigns zu werden. 
Dies ermöglicht eine Vielzahl kreativer Möglichkeiten bei der individuellen 
Gestaltung der Türen. 

Pre-primed doors offer the greatest versatility. This type of door can be painted, 
lacquered or decorated with finishes, prints or wallpaper in order to become
a distinctive element of the interior design. This permits an enormous range
of creative possibilities in customising the doors.

Linie
Primer
PRIMER LINE
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PRIMER WANDBÜNDIG
PRIMER - FLUSH-FITTING

BATTENTE50
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BATTENTE50 ist ein wandbündiges System, 
das mit einem 50 mm starken, grundierten 
Türblatt angeboten wird und eine Vielzahl 
individueller Gestaltungsmöglichkeiten bietet.
Solidität, Sicherheit und Vielseitigkeit sind 
seine Markenzeichen.

BATTENTE50 is a flush-fitting system offered 
with 50 mm thick pre-primed door panel, 
providing enormous customisation potential. 
Solidity, security and versatility are its 
distinctive features.

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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FILO44
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Die wandbündige Drehflügeltür Filo44 
ist die intelligente Lösung schlechthin. 
Einfach zu installieren, ist sie an allen 
vier Seiten vollständig reversierbar: Die 
Öffnungsrichtung kann während der 
Installation gewählt werden. Grundiert, um 
ein Maximum an Anpassungsmöglichkeiten 
zu bieten. Türblattstärke 44 mm, erhältlich
in Standardgrößen.

The Filo44 flush-fitting swing door is the smart 
solution. Easy to install and fully reversible 
and rotatable: the direction of opening can be 
chosen during installation.
Pre-primed finish to allow the highest level
of customisation. Door panel thickness of
44 mm, available in standard sizes.

PRIMER WANDBÜNDIG
PRIMER - FLUSH-FITTING

HOLZTÜREN
WOODEN DOORS
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Zur Ergänzung der laminierten 
Drehflügeltüren bietet Scrigno einen 
Griff in satinierter oder Chrom Hochglanz 
Ausführung an. Das Set umfasst: Griff plus 
Rosette mit Schlüsselloch oder Loch für 
Euronorm-Zylinder.

Scrigno offers handles with satin or gloss 
chrome finish to complete its laminated swing 
doors. The kit includes handle plus rose with 
Euro cylinder or key hole.

GRIFF-SET
FÜR LAMINIERT
HANDLES KIT
FOR LAMINATED

Griff in Ausführung Chrom satiniert, 
erhältlich mit Rosette mit Schlüsselloch, mit 
Rosette mit Riegel, mit Rosette mit Loch für 
Euronorm-Zylinder, und Muschelgriffpaar aus 
Aluminium Matt.

Satin chrome handle available with rose 
with key hole, rose with latch, rose with Euro 
cylinder hole, and pair of cup handles in matt 
aluminium.

GRIFF-SET FÜR ESSENZE 
UND LACKIERT
HANDLES KIT FOR
ESSENZE AND LACQUERED
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ZUBEHÖR FÜR HOLZTÜREN
ACCESSORIES FOR WOODEN DOORS

Bei lackierten Produkten mit Zargen können 
die Scharniere Anuba für ein traditionelleres 
Aussehen gewählt werden.
Nur für lackierte Türen mit Zargen erhältlich.

On lacquered doors with doorposts,
it is possible to choose barrel (anuba) hinges
for a more traditional touch.

SCHARNIERE
ANUBA
BARREL
HINGES 

Scrigno bietet verschiedene Schließarten für jeden Bedarf an.	
·	Magnetschloss (Schlüssel, Vierkant, Zylinder)
·	Magnet
·	Schloss mit Schlüsselloch für elektrischen Schließer

Scrigno offers different types of closing/lock hardware to meet any and all requirements.
·	Magnetic lock (key, rose, cylinder)
·	Magnet
·	Lock with keyhole for electric latch 

SCHLIESSVERSION
LOCK TYPES

Integrierte Scharniere gewährleisten bei 
allen Drehflügelprodukten ein perfektes 
minimalistisches Design. Von außen 
unsichtbar, bieten integrierte Scharniere eine 
saubere und raffinierte Ästhetik.

Concealed hinges allow for a perfect minimalist 
design on all swing doors. Invisible from
the outside, concealed hinges provide a clean 
and refined look.

INTEGRIERTE
SCHARNIERE
CONCEALED
HINGES

Das selbstschließende Scharnier kann verwendet werden, um sicherzustellen, dass die Tür immer 
geschlossen ist.
Er erfüllt die gleiche Funktion wie ein herkömmlicher Türschließer und wird mittig im Türblatt, etwa auf 
Schlosshöhe, angebracht. Für eine optimale Funktion empfehlen wir, das selbstschließende Scharnier 
zusammen mit dem SOFTCLOSE-Zubehör zu verwenden.
Die beiden Zubehörteile zusammen ermöglichen ein gleichmäßiges, gedämpftes Schließen des Türblatts.

Self-closing hinges can be used to ensure a door always stays closed. They perform the same function as a 
traditional door closer and are inserted at the centre of the door panel, around the same height as the lock.
For optimum operation, it is recommended to combine self-closing hinges with the Softclose accessory.
Together, these accessories will ensure the door always closes but in a smooth, damped fashion.

SELBSTSCHLIESSENDES SCHARNIER
SELF-CLOSING HINGES
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GLASTÜREN
GLASS DOORS

Mirr ist die elegante wandbündige Glastür von Scrigno, die perfekte Balance 
zwischen Stil und Robustheit. Sie öffnet den Durchgang für Licht und Schall, 
um Wohnräume optimal zu nutzen. Eine Premium-Lösung, mit reinem 
Design, durchdacht und minimalistisch, äußerst vielseitig, in verschiedenen 
Ausführungen und Farben erhältlich.

Mirr is Scrigno’s elegant glass flush-fitting door, the perfect balance between style 
and strength. It opens up the passage to light and sound, to provide better living. 
A premium, high-design solution, with a carefully curated, minimalist appearance 
which is extremely versatile and available in a range of finishes and colours.

Mirr
MIRR
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Die Farbnuancen reichen von transparentem, 
satiniertem, reflexionsarmem, 
bronzefarbenem, rauchgrauem Glas, 
auch in Spiegelversionen, bis hin zu einer 
reichen Palette an Farbtönen für die 
lackierte Glasversion mit glänzendem oder 
satiniertem Finish, von den wärmsten und 
romantischsten bis zu den metallischsten 
und industriellsten.
Auch die Farbauswahl für die innere 
umlaufende Aluminiumstruktur ist groß,
ein Material, das aufgrund seiner Leichtigkeit, 
Widerstandsfähigkeit und Nachhaltigkeit 
ausgewählt wurde. 

The available options include transparent, satin, 
reflex, smoked or bronze glass, and it is also 
available in mirror version, in addition to a wide 
range of shades which can be selected for the 
lacquered glass version, in gloss or satin finish, 
from warmer and romantic nuances to more 
metallic and industrial options.
There is also a wide choice of colours of the 
internal aluminium border, a material chosen 
for its light weight, strength and sustainability. 

RAHMEN- UND 
VERKLEIDUNGS-/GRIFFAUSFÜHRUNGEN
DOOR FRAME AND
COVER/HANDLE FINISHES

WEISS
WHITE

BRAUN
BROWN

GRAPHIT
GRAPHITE

BRONZE
BRONZE

KUPFER
COPPER

SCHWARZ
BLACK

ELOXIERT SILBER
ANODIZED SILVER

SCHEIBEN GLASSES

39
PETROL
PETROLEUM

41
BRAUN
BROWN

42
BORDEAUROT
DARK RED

43
GRAPHIT
GRAPHITE

32
TAUBENGRAU
DOVE

33
HANF
HEMP

34
TERRA
EARTH

36
ASCHGRAU
ASH

24
WEISS
WHITE

27
HELLGRAU
LIGHT GREY

28
WOLKENGRAU
CLOUD GREY

30
SCHWARZ
BLACK

31
MAGNOLIE
MAGNOLIA

08
REFLEX BRONZE
REFLEX BRONZE

10
BRONZE GEÄTZT SATINIERT
REFLEX BRONZE SATIN FINISH

06
REFLEX EXTRAHELL
REFLEX CLEAR

14
VERSPIEGELT
MIRROR

82
RAUCHGRAU VERSPIEGELT
MIRROR SMOKY

12
RAUCHGRAU SATINIERT 
SMOKY SATIN

07
REFLEX RAUCHGRAU
REFLEX SMOKY

80
REFLEX RAUCHGRAU SATINIERT
REFLEX SMOKY SATIN FINISH

81
BRONZE
BRONZE

13
SATINIERT BRONZE
SATIN FINISH

03
TRASPARENT 
TRANSPARENT

22
TRASPARENT EXTRAHELL 
TRANSPARENT EXTRA-CLEAR

04
SATINIERT 
FROSTED

23
SATINIERT EXTRAHELL
SATIN FINISH EXTRA-CLEAR

11
RAUCHGRAU 
SMOKY

83
VERSPIEGELT BRONZE
MIRROR BRONZE

LACKIERT LACQUERED

GLASTÜREN
GLASS DOORS

MIRR
MIRR

D
RE

H
FL

Ü
G

EL
TÜ

RE
N

 
SW

IN
G

 O
PE

N
IN

G
 S

YS
TE

M
S

188

189 INDEX
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MIRR
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GLASTÜREN
GLASS DOORS

Ohne Zargen und Abdeckprofilen verzaubert 
es mit seinen Reflexionen. Ein Element mit 
besonders fließendem Charakter, das sich 
ideal für die Einrichtung anspruchsvoller 
Räume eignet, dank seiner schlichten Linien 
und der unendlichen Farbpalette.
Die Eleganz des Glases, die Harmonie 
des wandbündigen Designs und die 
Praktikabilität der Drehflügeltür.

Without doorposts or edging trim, its 
reflections are enchanting. An element with an 
extremely fluid nature, it lends itself to more 
refined living spaces, thanks to its sober lines 
and infinite available shades.
The elegance of the glass, the harmony of
the flush-fitting installation, the practicality
of the swing door.
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GLASTÜREN
GLASS DOORS

Eletta, die Drehflügeltür aus Glas von Scrigno, vereint Design und Funktionalität.
Sie hat eine Ästhetik mit markantem Charakter, ist in verschiedenen 
Farbtönen erhältlich und verfügt über eine Aluminiumstruktur mit sieben 
Oberflächenausführungen.
Eletta ist robust und schlicht und eignet sich zum Trennen und Verbinden 
verschiedenster Raumarten.
Mit ihren Reflexen und klaren Formen verbindet sie die Räume auf elegante
Art und Weise.

Eletta, Scrigno’s glass swing door, combines form and function.
It has bold aesthetics, is available in different shades, and features an aluminium 
structure with seven possible finishes.
Eletta is robust and sober, suited to dividing and combining any type of living space.
Its reflections and clean lines connect rooms in an elegant fashion. 

Eletta
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RAHMEN- UND 
VERKLEIDUNGS-/GRIFFAUSFÜHRUNGEN
DOOR FRAME AND
COVER/HANDLE FINISHES

WEISS
WHITE

BRAUN
BROWN

GRAPHIT
GRAPHITE

BRONZE
BRONZE

KUPFER
COPPER

SCHWARZ
BLACK

ELOXIERT SILBER
ANODIZED SILVER

SCHEIBEN GLASSES

39
PETROL
PETROLEUM

41
BRAUN
BROWN

42
BORDEAUROT
DARK RED

43
GRAPHIT
GRAPHITE

32
TAUBENGRAU
DOVE

33
HANF
HEMP

34
TERRA
EARTH

36
ASCHGRAU
ASH

24
WEISS
WHITE

27
HELLGRAU
LIGHT GREY

28
WOLKENGRAU
CLOUD GREY

30
SCHWARZ
BLACK

31
MAGNOLIE
MAGNOLIA

08
REFLEX BRONZE
REFLEX BRONZE

10
BRONZE GEÄTZT SATINIERT
REFLEX BRONZE SATIN FINISH

06
REFLEX EXTRAHELL
REFLEX CLEAR

14
VERSPIEGELT
MIRROR

82
RAUCHGRAU VERSPIEGELT
MIRROR SMOKY

12
RAUCHGRAU SATINIERT 
SMOKY SATIN

07
REFLEX RAUCHGRAU
REFLEX SMOKY

80
REFLEX RAUCHGRAU SATINIERT
REFLEX SMOKY SATIN FINISH

81
BRONZE
BRONZE

13
SATINIERT BRONZE
SATIN FINISH

03
TRASPARENT 
TRANSPARENT

22
TRASPARENT EXTRAHELL 
TRANSPARENT EXTRA-CLEAR

04
SATINIERT 
FROSTED

23
SATINIERT EXTRAHELL
SATIN FINISH EXTRA-CLEAR

11
RAUCHGRAU 
SMOKY

83
VERSPIEGELT BRONZE
MIRROR BRONZE

88
PIXEL
PIXEL

89
RIGO
STRIPE

84
LEINEN WEISS
WHITE LINEN

86
LEINEN CAFFÈ
COFFEE LINEN

LACKIERT LACQUERED

Die Durchlässigkeit und die Spiegelungen 
des Glases bilden zusammen mit den klaren 
Geometrien ein Kontinuum zwischen den 
Räumen und lassen das Licht in einem 
raffinierten visuellen Effekt fließen. Bei den 
lackierten Ausführungen hingegen wird 
das Licht abgeschirmt und dringt in keiner 
Weise in den Raum ein. Die Aluminiumprofile 
umrahmen das Glas und geben der Tür 
eine Hauptrolle bei der Einrichtung der 
Wohnumgebung.

The transparency and reflections created
by the glass, along with its clean lines, create a 
continuum between the rooms, allowing light to 
flow in a sophisticated visual effect.
In the lacquered versions, however, the light
is screened and does not filter into the 
environment at all. The aluminium profiles 
frame the panel, giving the door a leading role 
in the interior design.

GLASTÜREN
GLASS DOORS
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MIT ZARGEN
WITH DOORPOSTS
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GLASTÜREN
GLASS DOORS

Die Türflügel Eletta werden von einem 
soliden Aluminiumprofil umrahmt.
Robust und elegant erfüllen sie die 
Anforderungen zur Unterteilung aller
Arten von Räumen, ob zu Hause oder
im professionellen Umfeld.

Eletta glass door panels are framed by a solid 
aluminium profile.
Tough and elegant, they are able to perfectly 
meet the needs for dividing any type of room, 
either domestic or professional.
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SONDERTÜREN
SPECIAL DOORS

Schallschutz spielt eine wesentliche Rolle bei der Gestaltung von Räumen, 
um den maximalen Komfort zu garantieren. Scrigno hat ein exklusives und 
umfassendes System entwickelt, das Ruhe und Design vereint.
Die Lösung ist nach den Normen UNI EN ISO 10140-2: 2010 und UNI EN ISO 
717-1: 2013 getestet, die die Messung und Bewertung des Schallschutzes von 
Gebäuden und ihren Bauteilen im Labor regeln. 

In order to provide the highest levels of comfort, soundproofing plays a key role 
in the design of living spaces. Scrigno has created an exclusive and complete 
system which combines quiet and high design. 
The solution is tested to EN ISO 10140-2: 2010 and EN ISO 717-1: 2013, standards 
which regulate the measurement and laboratory testing of soundproofing of 
buildings and their components. 
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System 
Akustik
ACOUSTIC SYSTEM
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ACUSTICA
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SONDERTÜREN
SPECIAL DOORS

Das Angebot an Schalldämmlösungen 
von Scrigno wird durch die wandbündige 
Drehflügelversion Akustik erweitert. Sie 
gewährleistet eine Schalldämmung von 
28 dB durch Verwendung eines Türblatts 
mit Hohlkern-Spanplatte und spezieller 
feststehender Dichtungen.

Scrigno’s range of acoustic solutions is further 
expanded with the flush-fitting acoustic swing 
door solution.
It provides 28 dB of sound reduction thanks 
to the use of a hollow chipboard panel and 
installation of dedicated fixed seals.
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SONDERTÜREN
SPECIAL DOORS

Aus der Innovation von Scrigno entsteht das Brandschutzsystem mit 
wandbündiger Drehflügeltür.
Die Lösung ist nach UNI EN 1634-1: 2009 zertifiziert und als EI 30-EI1 30
oder EI 60 / EI1 60 erhältlich. Ein System, das perfekt bündig mit der Wand ist,
ohne Zargen und Abdeckprofile. 

Scrigno’s innovation has led to the creation of this flush-fitting swing fire door 
system. The solution is certified to EN 1634-1:2009 and is available
in EI 30-EI1 30 or EI 60 / EI1 60 version.
A perfectly flush-fitting solution, without doorposts or edging trims. 
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FIRE DOOR SYSTEM 
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WANDBÜNDIG
FLUSH-FITTING

EI 30 / EI 60

SONDERTÜREN
SPECIAL DOORS

Das elegante Design erfordert keine 
Abdeckprofile und gewährleistet 
kompromisslose Leistung. Die Modelle
EI1 30 und EI1 60 halten einem Brand 30 bzw. 
60 Minuten lang stand.
Die Brandschutzlösung ist ein System 
bestehend aus Rahmen + Türflügel + spezielle 
Beschläge, um die Feuerbeständigkeit 
zu gewährleisten. Das Türblatt besitzt 
eine Stärke von 60 mm, bestehend aus 
Hartholzrahmen und Wärmedämmmaterial, 
thermisch expandierenden Dichtungen sowie 
einem serienmäßigen Türschließer.

The elegant design does not require edging 
trims, guaranteeing performance without 
compromise.
The EI1 30 and EI1 60 models provide 30 min 
and 60 min of resistance to fire, respectively. 
The fire door system incorporates a solution 
with frame + door leaf + dedicated hardware 
in order to guarantee the resistance to fire 
performance. The panel is 60 mm thick and 
composed of hardwood frame and insulating 
material, air sealing intumescent seals and 
door closer as standard.
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